
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

上週日聚会: Last Sunday Service 
崇拜 主日学 

 

祷告会 儿童 

 

奉献 
42人 16人 9人 9人 上週奉献 n/a 

年度奉献 $38,345 
年度消费 $44,049 
年度预算 $61,565 

 
二零一九年十二月主日事奉安排: This Month Service Assignment 

 講員 主席 領詩 司琴 招待 
12/01 Pastor Murray 曹德超 党心笛  徐铭均  王玲 
12/08 高理權長老 鄧文源 吳曉媛  党心笛 侯竹筠 
12/15 Pastor Murray 姚志強 田秋菊  徐铭均  朱玉祺 

12/22 Pastor Chute 趙志龍 范敏  徐铭均 李少春 
12/29 李傳富 秦国衛 段政  党心笛   李翠雲  

儿童照顧: Mrs. Parker 
 

本週金句 (Weekly Golden Verses) 

 

 

20但願賜平安的 神、就是那憑永約之血使群羊的大牧人我主耶穌、從死
裏復活的 神、 21在各樣善事上、成全你們、叫你們遵行他的旨意、又
藉著耶穌基督在你們心裏行他所喜悅的事．願榮耀歸給他、直到永永遠

遠。阿們。 
 

 

希伯来书 (Hebrews 13:20-21) 
 

 
報告事项 

 
1. 请有禱告，探訪和其他需要的弟兄姊妹與长老或执事联系 

2. 请继续为身體软弱的，工作学习有困难的兄弟姊妹禱告。 
3. 请全教会兄弟姊妹为聘牧的事宜祷告。 
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http://www.ccgtc.org    

三城華人教會 (CCGT) 
300 North Roan St.     
Johnson City, TN 37601 



三城華人教會 
二零一九年十二月一日主日崇拜 

11:00 AM – 12:00 PM 
 

講員: Pastor Murray 司琴: 徐铭均弟兄 
主席:  曹德超弟兄 招待: 王玲姊妹 

領詩:    党心笛姊妹               儿童照顧:   Mrs. Parker 
聖餐典禮: 曹德超弟兄, 姚志強弟兄 

 

序樂 Prelude  司琴 

宣召 Call to Worship 诗篇 Psalm 95:1-3  主席 
    

頌讚 Praise 齊來崇拜 (88)                                    会众 
O Come, All Ye Faithful 

禱告 Prayer  主席 

詩歌 

 

    

Singspiration 
 
         

主是我萬有 (387)                               会众 
Be Thou My Vision 

聖餐典禮  Holy Communion Ceremony 会众 

 

讀經 Scriptures 馬太福音 (Matthew 1:18-25) 
 

主席 

證道 Message               神的呼召與你的回應              Pastor Murray                 
                               God’s Call and Your Response  
 

  

詩歌 Singspiration        惟信靠主(278)                       会众 
Trusting Jesus 

歡迎 Welcome  主席 

報告    Announcement  主席 

 

三一頌 Doxology 讚美真神萬福源頭  天下萬有讚祂不休                 

天上眾軍和聲響應  讚美聖父聖子聖靈 

阿們 

会众 

祝禱 Benediction  Pastor Murray 
默禱 Silent Prayer   

 

馬太福音 Matthew 
   

1:18    耶 穌 基 督 降 生 的 事 、 記 在 下 面 ． 他 母 親 馬 利 亞 已 經 許 配 了  
約 瑟 、 還 沒 有 迎 娶 、 馬 利 亞 就 從 聖 靈 懷 了 孕 。  

1:19    他 丈 夫 約 瑟 是 個 義 人 、 不 願 意 明 明 的 羞 辱 他 、 想 要 暗 暗 的 

 把 他 休 了 。  
1:20    正 思 念 這 事 的 時 候 、 有 主 的 使 者 向 他 夢 中 顯 現 、 說 、 大 衛  

的 子 孫 約 瑟 、 不 要 怕 、 只 管 娶 過 你 的 妻 子 馬 利 亞 來 ． 因 他  
所 懷 的 孕 、 是 從 聖 靈 來 的 。  

1:21    他 將 要 生 一 個 兒 子 ． 你 要 給 他 起 名 叫 耶 穌 ． 因 他 要 將 自 己 

 的 百 姓 從 罪 惡 裡 救 出 來 。  
1:22    這 一 切 的 事 成 就 、 是 要 應 驗 主 藉 先 知 所 說 的 話 、  
1:23    說 、 『 必 有 童 女 、 懷 孕 生 子 、 人 要 稱 他 的 名 為 以 馬 內 利 。 』 

（ 以 馬 內 利 翻 出 來 、 就 是   神 與 我 們 同 在 。 ）  
1:24    約 瑟 醒 了 、 起 來 、 就 遵 著 主 使 者 的 吩 咐 、 把 妻 子 娶 過 來 ．  
1:25    只 是 沒 有 和 他 同 房 、 等 他 生 了 兒 子 、 〔 有 古 卷 作 等 他 生 了 

 頭 胎 的 兒 子 〕 就 給 他 起 名 叫 耶 穌 。  
1:18    Now the birth of Jesus Christ was in this way: when his mother Mary 

was going to be married to Joseph, before they came together the 
discovery was made that she was with child by the Holy Spirit. 

1:19    And Joseph, her husband, being an upright man, and not desiring to 
make her a public example, had a mind to put her away privately. 

1:20    But when he was giving thought to these things, an angel of the Lord 
came to him in a dream, saying, Joseph, son of David, have no fear of 
taking Mary as your wife; because that which is in her body is of the 
Holy Spirit. 

1:21    And she will give birth to a son; and you will give him the name Jesus; 
for he will give his people salvation from their sins. 

1:22    Now all this took place so that the word of the Lord by the prophet 
might come true, 

1:23    See, the virgin will be with child, and will give birth to a son, and they 
will give him the name Immanuel, that is, God with us. 

1:24    And Joseph did as the angel of the Lord had said to him, and took her 
as his wife; 

1:25    And he had no connection with her till she had given birth to a son;  
and he gave him the name Jesus. 

 
 


